
Exodus 4:21-26 

ה   יְמָה רְאֵ֗ אמֶר יְהוָה֮ אֶל־מֹשֶׁה֒ בְּלֶכְתְּךָ֙ לָשׁ֣וּב מִצְרַ֔ ֹ֣ וַיּ
ה וַאֲנִי֙  ם לִפְנֵי֣ פַרְעֹ֑ ךָ וַעֲשִׂיתָ֖ מְתִּי בְיָדֶ֔ פְתִים֙ אֲשֶׁר־שַׂ֣ כָּל־הַמֹּֽ

ם׃  ח אֶת־הָעָֽ א יְשַׁלַּ֖ ֹ֥ ה  22אֲחַזֵּ֣ק אֶת־לִבּ֔וֹ וְל ה כֹּ֚ וְאָמַרְתָּ֖ אֶל־פַּרְעֹ֑
ר ל׃ אָמַ֣ י יִשְׂרָאֵֽ י בְכרִֹ֖ ה בְּנִ֥ יךָ שַׁלַּ֤ח אֶת־בְּנִי֙  23 יְהוָ֔ ר אֵלֶ֗ וָאֹמַ֣

ךָ׃  ג אֶת־בִּנְךָ֖ בְּכרֶֹֽ י הֹרֵ֔ ן לְשַׁלְּח֑וֹ הִנֵּה֙ אָנֹכִ֣ נִי וַתְּמָאֵ֖ עַבְדֵ֔ י  24וְיַֽ וַיְהִ֥
שׁ הֲמִיתֽוֹ׃  ה וַיְבַקֵּ֖ הוּ יְהוָ֔ רֶךְ בַּמָּל֑וֹן וַיִּפְגְּשֵׁ֣ ר  25בַדֶּ֖ ה צֹ֗ ח צִפֹּרָ֜ וַתִּקַּ֨

ים  י חֲתַן־דָּמִ֛ אמֶר כִּ֧ ֹ֕ יו וַתּ הּ וַתַּגַּ֖ע לְרַגְלָ֑ וַתִּכְרתֹ֙ אֶת־עָרְלַ֣ת בְּנָ֔
י׃  ה לִֽ ים לַמּוּלֹֽת׃  26אַתָּ֖ ן דָּמִ֖ ה חֲתַ֥ מְרָ֔ ז אָֽ נּוּ אָ֚  רֶף מִמֶּ֑ פוַיִּ֖  

Vocabulary 
Verse 21 
 wonder” (BDB, 68)“  מופת 

 ”verb (Piel imperfect 1cs): “make strong  חזק 
Syntax & Miscellaneous 

•  The beth preposition, ָ֙בְּלֶכְתְּך, is temporal. 

• The phrase, לֶכְתְּךָ֙ לָשׁ֣וּב, should be understood as “go back.” 
Vocabulary 

Verse 22 
 ”firstborn“  בכר 
Verse 23 
 verb: “refuse” (BDB, 549)  מאן 

ג   ”verb (Qal participle ms): “kill הֹרֵ֔
Verse 24 
 lodging place” (BDB, 533)“  מלון 

 verb: “encounter, meet” (BDB, 803)  פגשׁ 
Verse 25 
 ”name: “Zipporah  צפרה 

 flint knife” (BDB, 866)“  צר 

 foreskin” (BDB, 790)“  ערלה 

 bridegroom” (BDB, 368)“  חתן 
Verse 26 
 verb: “withdraw” (BDB, 951)  רפה 

 bridegroom” (BDB, 368)“  חתן 
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 circumcision” (BDB, 558)“  מולה 
Syntax & Misc. 

Verse 22 
• The final clause, ל י יִשְׂרָאֵֽ י בְכרִֹ֖ -is a verbless clause with the typology S ,בְּנִ֥

P. 
• The phrase, י י בְכרִֹ֖  is elusive.  It could be understood as apposition or a ,בְּנִ֥

construct relationship. 
Verse 23 

• The verb, שַׁלַּ֤ח, is a Piel imperative. 

• Israel is being referred to with the ms, “my son.” 
• The clause, ג י הֹרֵ֔  .is periphrastic without the copulative ,אָנֹכִ֣

Verse 24 
• The initial copulative, , is a temporal marker (“Now it happened that…”). 

Verse 25 
• The dagesh in the final letter (mappiq) of ּה  indicates a full בְּנָ֔

pronunciation of the final morpheme (3fs pronominal suffix). 
 


